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(Nelegislativní akty) 

NAŘÍZENÍ 

PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2015/1485 

ze dne 2. září 2015, 

kterým se provádí čl. 17 odst. 1 nařízení (EU) č. 224/2014 o omezujících opatřeních vzhledem 
k situaci ve Středoafrické republice 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 224/2014 ze dne 10. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci ve 
Středoafrické republice (1), a zejména na čl. 17 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 10. března 2014 přijala Rada nařízení (EU) č. 224/2014. 

(2)  Dne 20. srpna 2015 zařadil Výbor pro sankce zřízený podle rezoluce Rady bezpečnosti OSN č. 2127 (2013) tři 
osoby a jeden subjekt na seznam osob a subjektů, na něž se vztahují opatření uložená podle bodů 30 a 32 
rezoluce Rady bezpečnosti OSN č. 2134 (2014). 

(3)  Příloha I nařízení (EU) č. 224/2014 by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Na seznam obsažený v příloze I nařízení (EU) č. 224/2014 se doplňují osoby a subjekt uvedené v příloze tohoto 
nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 2. září 2015. 

Za Radu 

předseda 
J. ASSELBORN  
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PŘÍLOHA 

Osoby a subjekty uvedené v článku 1 

A. Osoby 

4.  Alfred YEKATOM (také znám jako: a) Alfred Yekatom Saragba, b) Alfred Ekatom, c) Alfred Saragba, d) plukovník 
Rombhot, e) plukovník Rambo, f) plukovník Rambot, g) plukovník Rombot, h) plukovník Romboh) 

Funkce: Vrchní velitel středoafrických ozbrojených sil (FACA) 

Datum narození: 23. června 1976 

Místo narození: Středoafrická republika 

Státní příslušnost: Středoafrická republika 

Adresa: a) Mbaiki, provincie Lobaye, Středoafrická republika (tel.: +236 72 15 47 07/ +236 75 09 43 41, b) Bimbo, 
provincie Ombella-Mpoko, Středoafrická republika (dřívější adresa) 

Další informace: Řídil velkou skupinu ozbrojených milic a velel jí. Jméno otce (adoptivního otce) je Ekatom Saragba 
(psáno též: Yekatom Saragba). Bratr Yvese Saragby, velitele milic anti-balaka ve městě Batalimo, provincie Lobaye, a 
bývalého vojáka FACA. Fyzický popis: barva očí: černá; barva vlasů: lesklá, tmavá; pleť: černá; výška: 170 cm; 
váha: 100 kg. K dispozici fotografie k zařazení do zvláštního sdělení Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU. 

Další informace z popisné části odůvodnění zařazení na seznam poskytnuté Výborem pro sankce: 

Alfred Yekatom byl zařazen na seznam dne 20. srpna 2015 podle bodu 11 rezoluce 2196 (2015) jako osoba 
„zapojená do činností ohrožujících mír, stabilitu či bezpečnost Středoafrické republiky či poskytující podporu těmto 
činnostem, včetně činností, jež ohrožují nebo porušují prozatímní dohody, nebo ohrožují proces politické 
transformace, včetně přechodu ke svobodným a spravedlivým demokratickým volbám, nebo tomuto procesu brání, či 
podněcují násilí.“ 

Další informace: 

Alfred Yekatom, také znám jako plukovník Rombhot, je velitel militantní frakce křesťanských milic anti-balaka, 
známé jako „anti-balaka z jihu“. Byl nositelem hodnosti vrchního velitele středoafrických ozbrojených sil 
(FACA – Forces Armées Centrafricaines). 

Yekatom se zapojil do činností ohrožujících mír, stabilitu a bezpečnost Středoafrické republiky a poskytl podporu 
těmto činnostem, včetně činností, jež ohrožují prozatímní dohody a jež ohrožují proces politické transformace. 
Yekatom řídil velkou skupinu ozbrojených milic a velel jí a působil v sousedství PK 9 v Bangui a ve městech Bimbo 
(provincie Ombella-Mpoko), Cekia, Pissa a Mbaïki (hlavní město provincie Lobaye) a zřídil si velitelství v lesním 
hospodářství v Batalimu. 

Yekatom přímo řídil více než desítku kontrolních stanovišť obsazených průměrně deseti ozbrojenými milicionáři ve 
vojenských uniformách, kteří přepravovali zbraně včetně vojenských útočných pušek z hlavního mostu mezi městy 
Bimbo a Bangui do Mbaïki (provincie Lobaye) a z Pissy do Batalima (poblíž hranic s Konžskou republikou) a vybírali 
neoprávněné daně z osobních vozidel a motocyklů, osobních dodávkových a nákladních automobilů přepravujících 
lesní zdroje do Kamerunu a Čadu, ale také z lodí plavících se po řece Oubangui. Yekatom byl osobně spatřen při 
výběru části těchto neoprávněných daní. Yekatom a jeho milice rovněž údajně zabíjeli civilisty.  

5.  Habib SOUSSOU (také znám jako: Soussou Abib) 

Funkce: a) koordinátor milic anti-balaka pro provincii Lobaye, b) velitel středoafrických ozbrojených sil (FACA) 

Datum narození: 13. března 1980 

Místo narození: Boda, Středoafrická republika 

Státní příslušnost: Adresa ve Středoafrické republice: Boda, Středoafrická republika (tel.: +236 72198628) 
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Další informace: 11. dubna 2014 jmenován velitelem oblasti (COMZONE) Boda a 28. června 2014 velitelem celé 
provincie Lobaye. Pod jeho velením nadále docházelo k cílenému zabíjení, střetům a útokům na humanitární 
organizace a humanitární pracovníky. Fyzický popis: barva očí: hnědá; barva vlasů: černá; výška: 160 cm; 
váha: 60 kg. K dispozici fotografie k zařazení do zvláštního sdělení Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU. 

Další informace z popisné části odůvodnění zařazení na seznam poskytnuté Výborem pro sankce: 

Habib Soussou byl zařazen na seznam dne 20. srpna 2015 podle bodů 11 a 12 písm. b) a e) rezoluce 2196 (2015) 
jako osoba „zapojená do činností ohrožujících mír, stabilitu či bezpečnost Středoafrické republiky či poskytující 
podporu těmto činnostem, včetně činností, jež ohrožují nebo porušují prozatímní dohody, nebo ohrožují proces 
politické transformace, včetně přechodu ke svobodným a spravedlivým demokratickým volbám, nebo tomuto 
procesu brání, či podněcují násilí;“ „zapojená ve Středoafrické republice do plánování, řízení či páchání činů, které 
porušují mezinárodní právo v oblasti lidských práv nebo případně mezinárodní humanitární právo, nebo které 
představují zneužívání či porušování lidských práv, včetně činů zahrnujících sexuální násilí, cílených útoků na civilní 
obyvatelstvo, etnicky či nábožensky zaměřených útoků, útoků na školy a nemocnice, únosů a nuceného vysídlení“ 
a „brání dodávkám humanitární pomoci do Středoafrické republiky nebo přístupu k humanitární pomoci či její 
distribuci v této zemi.“ 

Další informace: 

Habib Soussou byl jmenován anti-balaka velitelem oblasti (COMZONE) Boda dne 11. dubna 2014 a tvrdil, že byl 
proto odpovědný za bezpečnostní situaci v této oblasti. Dne 28. června 2014 generální koordinátor anti-balaka 
Patrice Edouard Ngaïssona jmenoval Habiba Soussou provinčním koordinátorem pro město Boda od 11. dubna 2014 
a od 28. června 2014 pro celé území provincie Lobaye. Každý týden docházelo k cílenému zabíjení, střetům 
a útokům milic anti-balaka v Bodě proti humanitárním organizacím a humanitárním pracovníkům v oblastech, v 
nichž byl Soussou velitelem nebo koordinátorem milic anti-balaka. Soussousovy ozbrojené síly a milice anti-balaka se 
v těchto oblastech zaměřovaly na civilní obyvatelstvo a vyhrožovaly mu.  

6.  Oumar YOUNOUS (také znám jako: a) Omar Younous, b) Oumar Sodiam, c) Oumar Younous M'Betibangui) 

Označován jako: Bývalý generál povstalecké skupiny Séléka 

Státní příslušnost: Súdán 

Adresa: a) Bria, Středoafrická republika (tel.: +236 75507560), b) Birao, Středoafrická republika, c) Tullus, jižní 
Dárfúr, Súdánu (dřívější adresa) 

Další informace: Je pašerákem diamantů a tříhvězdičkovým generálem povstalecké skupiny Séléka a blízkým 
spolupracovníkem bývalého prozatímního prezidenta Středoafrické republiky Michela Djotodii. Fyzický popis: barva 
vlasů: černá; výška: 180 cm; je příslušníkem etnické skupiny Fulani. K dispozici fotografie k zařazení do zvláštního 
sdělení Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU. 

Další informace z popisné části odůvodnění zařazení na seznam poskytnuté Výborem pro sankce: 

Oumar Younous byl zařazen na seznam dne 20. srpna 2015 podle bodů 11 a 12 písm. d) rezoluce 2196 (2015) 
jako osoba „zapojená do činností ohrožujících mír, stabilitu či bezpečnost Středoafrické republiky či poskytující 
podporu těmto činnostem, včetně činností, jež ohrožují nebo porušují prozatímní dohody, nebo ohrožují proces 
politické transformace, včetně přechodu ke svobodným a spravedlivým demokratickým volbám, nebo tomuto 
procesu brání, či podněcují násilí;“ a „poskytující podporu ozbrojeným skupinám nebo zločineckým sítím prostřed­
nictvím nezákonného využívání přírodních zdrojů, včetně diamantů, zlata a volně žijících druhů a planě rostoucích 
rostlin a produktů z nich vyrobených nebo prostřednictvím nezákonného obchodu s nimi ve Středoafrické 
republice.“ 

Další informace: 

Oumar Younous, jako generál bývalé povstalecké skupiny Séléka a pašerák diamantů, poskytoval podporu ozbrojené 
skupině prostřednictvím nezákonného využívání přírodních zdrojů, včetně diamantů, a nezákonného obchodu s nimi 
ve Středoafrické republice. 

V říjnu 2008 se Oumar Younous, bývalý řidič společnosti obchodující s diamanty (SODIAM), připojil k povstalecké 
skupině Mouvement des Libérateurs Centrafricains pour la Justice (MLCJ). V prosinci 2013 byl Oumar Younous 
identifikován jako tříhvězdičkový generál povstalecké skupiny Séléka a blízký spolupracovník prozatímního 
prezidenta Michela Djotodii. 
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Younous je zapojen do obchodu s diamanty z měst Bria a Sam Ouandja do Súdánu. Prameny uvádějí, že Oumar 
Younous se zapojoval do shromažďování balíčků s diamanty ukrytými ve městě Bria a převážel je do Súdánu 
k prodeji. 

В. Subjekty 

1.  BUREAU D'ACHAT DE DIAMANT EN CENTRAFRIQUE/KARDIAM 

(také známá jako: a) BADICA/KRDIAM, b) KARDIAM) 

Adresa: a) BP 333, Bangui, Středoafrická republika (tel.: +32 3 2310521, Fax: +32 3 2331839, e-mail: 
kardiam.bvba@skvnet·be: internetová stránka: www.groupeabdoulkarim.com) b) Antverpy, Belgie 

Další informace: V čele společnosti je od 12. prosince 1986 Abdoul-Karim Dan-Azoumi a od 1. ledna 2005 
Aboubaliasr Mahamat. Mezi pobočky patří MINAiR a SOFIA TP (Douala, Kamerun). 

Další informace z popisné části odůvodnění zařazení na seznam poskytnuté Výborem pro sankce: 

Bureau d'achat de Diamant en Centrafrique/KARDIAM byla zařazena na seznam dne 20. srpna 2015 podle bodu 12 
písm. d) rezoluce 2196 (2015) jako subjekt „poskytující podporu ozbrojeným skupinám nebo zločineckým sítím pro­
střednictvím nezákonného využívání přírodních zdrojů, včetně diamantů, zlata a volně žijících druhů a planě 
rostoucích rostlin a produktů z nich vyrobených nebo prostřednictvím nezákonného obchodu s nimi ve Středoafrické 
republice“. 

Další informace: 

BADICA/KARDIAM poskytla podporu ozbrojeným skupinám ve Středoafrické republice, zejména bývalým 
příslušníkům povstalecké skupiny Séléka a milicím anti-balaka, prostřednictvím nezákonného využívání přírodních 
zdrojů, včetně diamantů a zlata, a nezákonného obchodu s nimi. 

Bureau d'Achat de Diamant en Centrafrique (BADICA) pokračovala v roce 2014 v nákupu diamantů z okolí měst 
Bria a Sam-Ouandja (provincie Haute Kotto) ve východní části Středoafrické republiky, kde bývalé síly Séléka 
uvalovaly daně na letadla přepravující diamanty a přijímaly bezpečnostní platby od sběračů diamantů. Někteří 
dodavatelé společnosti BADICA ve městech Bria a Sam-Ouandja jsou úzce spjati se svými bývalými veliteli 
povstalecké skupiny Séléka. 

V květnu 2014 belgické orgány zabavily dva balíčky s diamanty zaslané do zastoupení společnosti BADICA v 
Antverpách, která je úředně registrována v Belgii jako KARDIAM. Znalci diamantů odhadovali, že zabavené diamanty 
s vysokou pravděpodobností pocházejí ze střední Afriky a vykazují znaky typické pro oblasti měst Sam-Ouandja a 
Bria, jakož i Nola (provincie Sangha Mbaéré) na jihu země. 

Obchodníci, kteří nakupovali diamanty nelegálně přepravované ze Středoafrické republiky na zahraniční trhy, a to i 
ze západní části země, působili v Kamerunu jménem společnosti BADICA. 

V květnu 2014 BADICA rovněž vyvezla zlato získané v Yaloké (Ombella-Mpoko), kde řemeslná těžba zlata spadala 
pod kontrolu skupiny Séléka až do začátku února 2014, kdy ji převzaly milice anti-balaka.   
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2015/1486 

ze dne 2. září 2015 

o povolení kanthaxanthinu jako doplňkové látky pro některé kategorie drůbeže, okrasných ryb 
a okrasných ptáků 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1831/2003 ze dne 22. září 2003 o doplňkových látkách 
používaných ve výživě zvířat (1), a zejména na čl. 9 odst. 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Nařízení (ES) č. 1831/2003 stanoví povolení doplňkových látek používaných ve výživě zvířat a důvody 
a postupy, na jejichž základě se povolení uděluje. Článek 10 uvedeného nařízení stanoví přehodnocení 
doplňkových látek povolených podle směrnice Rady 70/524/EHS (2). 

(2)  Kanthaxanthin byl povolen směrnicí 70/524/EHS bez časového omezení pro drůbež a s časovým omezením pro 
okrasné ptáky a okrasné ryby. Uvedený produkt byl v souladu s čl. 10 odst. 1 nařízení (ES) č. 1831/2003 
následně zapsán do Registru pro doplňkové látky jako stávající produkt. 

(3)  V souladu s čl. 10 odst. 2 nařízení (ES) č. 1831/2003 ve spojení s článkem 7 uvedeného nařízení byla podána 
žádost o přehodnocení kanthaxanthinu a jeho přípravků pro některé kategorie drůbeže (výkrm kuřat 
a menšinových druhů drůbeže, nosnice a odchov drůbeže), okrasných ryb a okrasných ptáků a v souladu 
s článkem 7 uvedeného nařízení žádost pro nové užití v pitné vodě pro všechny tyto druhy a kategorie. Žadatel 
požádal o zařazení uvedené doplňkové látky do kategorie doplňkových látek „sensorické doplňkové látky“, funkční 
skupiny „barviva“. Tyto žádosti byly podány spolu s údaji a dokumenty požadovanými podle čl. 7 odst. 3 nařízení 
(ES) č. 1831/2003. 

(4)  Evropský úřad pro bezpečnost potravin (dále jen „úřad“) ve svém stanovisku ze dne 3. prosince 2013 (3) dospěl 
k závěru, že za navrhovaných podmínek použití v krmivech nemá kanthaxanthin nepříznivý účinek na zdraví 
zvířat, lidské zdraví ani na životní prostředí. Úřad dále dospěl k závěru, že nevzniká žádné bezpečnostní riziko 
pro uživatele. Úřad dospěl k závěru, že kanthaxanthin je účinný při pigmentaci vaječného žloutku a kůže/tuku 
drůbeže a má potenciál zlepšit pigmentaci peří okrasných ptáků a pigmentaci okrasných ryb. Úřad nepovažuje 
zvláštní požadavky na monitorování po uvedení na trh za nutné. Úřad také ověřil zprávu o metodě analýzy 
doplňkových látek přidaných do krmiv, kterou předložila referenční laboratoř zřízená nařízením (ES) 
č. 1831/2003. 

(5)  Posouzení kanthaxanthinu prokazuje, že podmínky pro povolení stanovené v článku 5 nařízení (ES) 
č. 1831/2003 jsou splněny. Používání uvedené látky by proto mělo být povoleno podle přílohy tohoto nařízení. 
Měl by se stanovit maximální obsah pro kanthaxanthin. Tuto doplňkovou látku lze používat v krmných směsích 
následně podávaných s vodou. 

(6)  Vzhledem k tomu, že bezpečnostní důvody nevyžadují okamžité provedení změn v podmínkách pro povolení, je 
vhodné stanovit přechodné období, které by zúčastněným stranám umožnilo připravit se na plnění nových 
požadavků vyplývajících z povolení. 

(7)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, potraviny 
a krmiva, 
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(1) Úř. věst. L 268, 18.10.2003, s. 29. 
(2) Směrnice Rady 70/524/EHS ze dne 23. listopadu 1970 o doplňkových látkách v krmivech (Úř. věst. L 270, 14.12.1970, s. 1). 
(3) EFSA Journal 2014;12(1):3527. 



PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Látka uvedená v příloze, náležející do kategorie doplňkových látek „senzorické doplňkové látky“ a funkční skupiny 
„barviva“, se povoluje jako doplňková látka ve výživě zvířat podle podmínek stanovených v uvedené příloze. 

Článek 2 

1. Látka uvedená v příloze a premixy obsahující tuto látku, vyrobené a označené před dnem 23. března 2016 
v souladu s pravidly platnými před dnem 23. září 2015, mohou být uváděny na trh a používány až do vyčerpání 
stávajících zásob. 

2. Krmné směsi a krmné suroviny obsahující látku uvedenou v příloze, vyrobené a označené před dnem 23. září 
2016 v souladu s pravidly platnými před dnem 23. září 2015, mohou být uváděny na trh a používány až do vyčerpání 
stávajících zásob, jestliže jsou určeny pro zvířata určená k produkci potravin. 

3. Krmné směsi a krmné suroviny obsahující látku uvedenou v příloze, vyrobené a označené před dnem 23. září 
2017 v souladu s pravidly platnými před dnem 23. září 2015, mohou být uváděny na trh a používány až do vyčerpání 
stávajících zásob, jestliže jsou určeny pro zvířata, která nejsou určena k produkci potravin. 

Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 2. září 2015. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  

3.9.2015 L 229/6 Úřední věstník Evropské unie CS     



PŘÍLOHA 

Identifi­
kační 
číslo 

doplňk­
ové látky 

Jméno 
držitele 

povolení 

Doplň­
ková látka 

Složení, chemický vzorec, popis, analytická 
metoda 

Druh nebo 
kategorie zvířat 

Maxi­
mální 
stáří 

Minimální 
obsah 

Maximální 
obsah 

Jiná ustanovení Maximální limit 
reziduí 

Konec  
platnosti 
povolení mg účinné látky/kg 

kompletního krmiva 
o obsahu vlhkosti 12 % 

Kategorie: senzorické doplňkové látky. Funkční skupina: Barviva 
ii) látky, které, jsou-li použity v krmivu, dávají barvu potravinám živočišného původu 

2a161 g — Kantha­
xanthin 

Složení doplňkové látky 
Kanthaxanthin 
Trifenylfosfin-oxid (TPPO) ≤ 100 mg/kg 
Dichlormethan ≤ 600 mg/kg 

Charakteristika účinné látky 
—  Kanthaxanthin 
—  C40H52O2 

—  Číslo CAS: 514-78-3 
— Kanthaxanthin, v pevné formě, vyro­

bený chemickou syntézou 
—  Čistota: 

Obsah: minimálně 96 % 

Karotenoidy jiné než kanthaxanthin: 
ne více než 5 % celkového množství 
barviv. 

Analytická metoda (1)  
1. Pro kvantifikaci kanthaxanthinu 

v doplňkové látce: spektrofotometrie 
při 426 nm. 

2. Pro kvantifikaci kanthaxanthinu v pre­
mixech a krmivech: vysokoúčinná ka­
palinová chromatografie na normální 
fázi s VIS detektorem (NP-HPLC-VIS, 
466 nm) 

Výkrm kuřat 
a výkrm men­
šinových 
druhů drů­
beže. 

— — 25 1.  Kanthaxanthin 
smí být uváděn 
na trh a použí­
ván jako 
doplňková látka 
obsahující pří­
pravek. 

2. Směs kantha­
xanthinu a ostat­
ních karote­
noidů a xantho­
fylů nesmí pře­
kročit 80 mg/kg 
kompletního 
krmiva. 

3. Bezpečnost: bě­
hem manipu­
lace by se měly 
používat pro­
středky 
k ochraně dý­
chacích cest 
a nosit bezpeč­
nostní brýle 
a ochranné ru­
kavice. 

Drůbež 15 mg 
kanthaxanthi­
nu/kg jater (vlhká 
tkáň) a 2,5 mg 
kanthaxanthi­
nu/kg kůže/tuku 
(vlhká tkáň) 

nosnice 30 mg 
kanthaxanthi­
nu/kg žloutku 
(vlhká tkáň) 

23.9.2025 

Nosnice a od­
chov drůbeže.   

8 

(1)  Podrobné informace o analytických metodách lze získat na internetové stránce referenční laboratoře Evropské unie pro doplňkové látky: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports  
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Identifi­
kační 
číslo 

doplňk­
ové látky 

Jméno 
držitele 

povolení 

Doplň­
ková látka 

Složení, chemický vzorec, popis, analytická 
metoda 

Druh nebo 
kategorie zvířat 

Maxi­
mální 
stáří 

Minimální 
obsah 

Maximální 
obsah 

Jiná ustanovení Maximální limity 
reziduí 

Konec  
platnosti 
povolení mg účinné látky/kg 

kompletního krmiva 
o obsahu vlhkosti 12 % 

Kategorie: senzorické doplňkové látky. Funkční skupina: Barviva 
iii) látky, které mají pozitivní vliv na zbarvení okrasných ryb nebo ptáků 

2a161 g — Kantha­
xanthin 

Složení doplňkové látky 
Kanthaxanthin 
Trifenylfosfin-oxid (TPPO) ≤ 100 mg/kg 
Dichlormethan ≤ 600 mg/kg 

Charakteristika účinné látky 
—  Kanthaxanthin 
—  C40H52O2 

—  Číslo CAS: 514-78-3 
— Kanthaxanthin, v pevné formě, vyro­

bený chemickou syntézou 
—  Čistota: 

Obsah: minimálně 96 %. 

Karotenoidy jiné než kanthaxanthin: 
ne více než 5 % celkového množství 
barviv. 

Analytická metoda (1) 
Pro kvantifikaci kanthaxanthinu v doplňk­
ové látce: spektrofotometrie při 426 nm. 
Pro kvantifikaci kanthaxanthinu v premi­
xech a krmivech: vysokoúčinná kapalinová 
chromatografie na normální fázi s VIS de­
tektorem (NP-HPLC-VIS, 466 nm). 

Okrasné ryby 
a okrasní 
ptáci kromě 
okrasných 
plemenných 
nosnic. 

— — 100 1.  Kanthaxanthin 
smí být uváděn 
na trh a použí­
ván jako 
doplňková látka 
obsahující pří­
pravek. 

2. Směs kantha­
xanthinu a ostat­
ních karote­
noidů a xantho­
fylů nesmí pře­
kročit 100 mg/ 
kg kompletního 
krmiva. 

3. Bezpečnost: bě­
hem manipu­
lace by se měly 
používat pro­
středky 
k ochraně dý­
chacích cest 
a nosit bezpeč­
nostní brýle 
a ochranné ru­
kavice.  

23.9.2025 

Okrasné ple­
menné nos­
nice. 

— — 8 

(1)  Podrobné informace o analytických metodách lze získat na internetové stránce referenční laboratoře Evropské unie pro doplňkové látky: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports   
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2015/1487 

ze dne 2. září 2015 

o stanovení paušálních dovozních hodnot pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce 
a zeleniny 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví 
společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, 
(ES) č. 1037/ 2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), 

s ohledem na prováděcí nařízení Komise (EU) č. 543/2011 ze dne 7. června 2011, kterým se stanoví prováděcí pravidla 
k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 pro odvětví ovoce a zeleniny a odvětví výrobků z ovoce a zeleniny (2), a zejména na 
čl. 136 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Prováděcí nařízení (EU) č. 543/2011 stanoví na základě výsledků Uruguayského kola mnohostranných 
obchodních jednání kritéria, podle kterých má Komise stanovit paušální hodnoty pro dovoz ze třetích zemí, 
pokud jde o produkty a lhůty uvedené v části A přílohy XVI uvedeného nařízení. 

(2)  Paušální dovozní hodnota se vypočítá každý pracovní den v souladu s čl. 136 odst. 1 prováděcího nařízení (EU) 
č. 543/2011, a přitom se zohlední proměnlivé denní údaje. Toto nařízení by proto mělo vstoupit v platnost 
dnem zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Paušální dovozní hodnoty uvedené v článku 136 prováděcího nařízení (EU) č. 543/2011 jsou stanoveny v příloze 
tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 2. září 2015. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Jerzy PLEWA 

generální ředitel pro zemědělství a rozvoj venkova  
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(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Úř. věst. L 157, 15.6.2011, s. 1. 



PŘÍLOHA 

Paušální dovozní hodnoty pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce a zeleniny 

(EUR/100 kg) 

Kód KN Kód třetích zemí (1) Paušální dovozní hodnota 

0702 00 00 MA  192,7 

MK  39,0 

XS  55,3 

ZZ  95,7 

0707 00 05 TR  116,3 

ZZ  116,3 

0709 93 10 TR  116,3 

ZZ  116,3 

0805 50 10 AR  150,0 

BO  147,4 

CL  121,5 

TR  126,0 

UY  140,0 

ZA  151,9 

ZZ  139,5 

0806 10 10 BA  74,4 

EG  245,7 

MA  201,0 

MK  57,9 

TR  138,4 

ZZ  143,5 

0808 10 80 AR  120,0 

BR  99,5 

CL  140,1 

NZ  134,3 

US  112,4 

ZA  117,0 

ZZ  120,6 

0808 30 90 AR  131,8 

CL  110,6 

CN  88,6 

TR  129,9 

ZA  104,7 

ZZ  113,1 

0809 30 10, 0809 30 90 MK  73,8 

TR  151,0 

ZZ  112,4 
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(EUR/100 kg) 

Kód KN Kód třetích zemí (1) Paušální dovozní hodnota 

0809 40 05 BA  54,8 

IL  338,6 

MK  45,1 

XS  74,4 

ZZ  128,2 

(1) Klasifikace zemí podle nařízení Komise (EU) č. 1106/2012 ze dne 27. listopadu 2012, kterým se provádí nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (ES) č. 471/2009 o statistice Společenství týkající se zahraničního obchodu se třetími zeměmi, pokud jde o aktuali­
zaci klasifikace zemí a území (Úř. věst. L 328, 28.11.2012, s. 7). Kód „ZZ“ znamená „jiného původu“.  
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ROZHODNUTÍ 

PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ RADY (SZBP) 2015/1488 

ze dne 2. září 2015, 

kterým se provádí rozhodnutí 2013/798/SZBP o omezujících opatřeních vůči Středoafrické 
republice 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na čl. 31 odst. 2 této smlouvy, 

s ohledem na rozhodnutí Rady 2013/798/SZBP ze dne 23. prosince 2013 o omezujících opatřeních vůči Středoafrické 
republice (1), a zejména na článek 2c uvedeného rozhodnutí, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 23. prosince 2013 přijala Rada rozhodnutí 2013/798/SZBP. 

(2)  Dne 20. srpna 2015 zařadil Výbor pro sankce zřízený podle rezoluce Rady bezpečnosti Organizace spojených 
národů č. 2127 (2013) tři osoby a jeden subjekt na seznam osob a subjektů, na něž se vztahují opatření uložená 
podle bodů 30 a 32 rezoluce Rady bezpečnosti OSN č. 2134 (2014). 

(3)  Příloha rozhodnutí 2013/798/SZBP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Na seznam obsažený v příloze rozhodnutí 2013/798/SZBP se zařazují osoby a subjekt uvedené v příloze tohoto 
rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 2. září 2015. 

Za Radu 

předseda 
J. ASSELBORN  
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PŘÍLOHA 

Osoby a subjekty uvedené v článku 1 

A. Osoby 

4.  Alfred YEKATOM (také znám jako: a) Alfred Yekatom Saragba, b) Alfred Ekatom, c) Alfred Saragba, d) plukovník 
Rombhot, e) plukovník Rambo, f) plukovník Rambot, g) plukovník Rombot, h) plukovník Romboh) 

Funkce: Vrchní velitel středoafrických ozbrojených sil (FACA) 

Datum narození: 23. června 1976 

Místo narození: Středoafrická republika 

Státní příslušnost: Středoafrická republika 

Adresa: a) Mbaiki, provincie Lobaye, Středoafrická republika (tel.: +236 72 15 47 07/ +236 75 09 43 41, b) Bimbo, 
provincie Ombella-Mpoko, Středoafrická republika (dřívější adresa) 

Další informace: Řídil velkou skupinu ozbrojených milic a velel jí. Jméno otce (adoptivního otce) je Ekatom Saragba 
(psáno též: Yekatom Saragba). Bratr Yvese Saragby, velitele milic anti-balaka ve městě Batalimo, provincie Lobaye, a 
bývalého vojáka FACA. Fyzický popis: barva očí: černá; barva vlasů: lesklá, tmavá; pleť: černá; výška: 170 cm; 
váha: 100 kg. K dispozici fotografie k zařazení do zvláštního sdělení Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU. 

Další informace z popisné části odůvodnění zařazení na seznam poskytnuté Výborem pro sankce: 

Alfred Yekatom byl zařazen na seznam dne 20. srpna 2015 podle bodu 11 rezoluce 2196 (2015) jako osoba 
„zapojená do činností ohrožujících mír, stabilitu či bezpečnost Středoafrické republiky či poskytující podporu těmto 
činnostem, včetně činností, jež ohrožují nebo porušují prozatímní dohody, nebo ohrožují proces politické 
transformace, včetně přechodu ke svobodným a spravedlivým demokratickým volbám, nebo tomuto procesu brání, či 
podněcují násilí.“ 

Doplňující informace: 

Alfred Yekatom, také znám jako plukovník Rombhot, je velitel militantní frakce křesťanských milic anti-balaka, 
známé jako „anti-balaka z jihu“. Byl nositelem hodnosti vrchního velitele středoafrických ozbrojených sil 
(FACA – Forces Armées Centrafricaines). 

Yekatom se zapojil do činností ohrožujících mír, stabilitu a bezpečnost Středoafrické republiky a poskytl podporu 
těmto činnostem, včetně činností, jež ohrožují prozatímní dohody a jež ohrožují proces politické transformace. 
Yekatom řídil velkou skupinu ozbrojených milic a velel jí a působil v sousedství PK 9 v Bangui a ve městech Bimbo 
(provincie Ombella-Mpoko), Cekia, Pissa a Mbaïki (hlavní město provincie Lobaye) a zřídil si velitelství v lesním 
hospodářství v Batalimu. 

Yekatom přímo řídil více než desítku kontrolních stanovišť obsazených průměrně deseti ozbrojenými milicionáři ve 
vojenských uniformách, kteří přepravovali zbraně včetně vojenských útočných pušek z hlavního mostu mezi městy 
Bimbo a Bangui do Mbaïki (provincie Lobaye) a z Pissy do Batalima (poblíž hranic s Konžskou republikou) a vybírali 
neoprávněné daně z osobních vozidel a motocyklů, osobních dodávkových a nákladních automobilů přepravujících 
lesní zdroje do Kamerunu a Čadu, ale také z lodí plavících se po řece Oubangui. Yekatom byl osobně spatřen při 
výběru části těchto neoprávněných daní. Yekatom a jeho milice rovněž údajně zabíjeli civilisty.  

5.  Habib SOUSSOU (také znám jako: Soussou Abib) 

Funkce: a) koordinátor milic anti-balaka pro provincii Lobaye, b) velitel středoafrických ozbrojených sil (FACA) 

Datum narození: 13. března 1980 

Místo narození: Boda, Středoafrická republika 

Státní příslušnost: Adresa ve Středoafrické republice: Boda, Středoafrická republika (tel.: +236 72198628) 
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Další informace: 11. dubna 2014 jmenován velitelem oblasti (COMZONE) Boda a 28. června 2014 velitelem celé 
provincie Lobaye. Pod jeho velením nadále docházelo k cílenému zabíjení, střetům a útokům na humanitární 
organizace a humanitární pracovníky. Fyzický popis: barva očí: hnědá; barva vlasů: černá; výška: 160 cm; 
váha: 60 kg. K dispozici fotografie k zařazení do zvláštního sdělení Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU. 

Další informace z popisné části odůvodnění zařazení na seznam poskytnuté Výborem pro sankce: 

Habib Soussou byl zařazen na seznam dne 20. srpna 2015 podle bodů 11 a 12 písm. b) a e) rezoluce 2196 (2015) 
jako osoba „zapojená do činností ohrožujících mír, stabilitu či bezpečnost Středoafrické republiky či poskytující 
podporu těmto činnostem, včetně činností, jež ohrožují nebo porušují prozatímní dohody, nebo ohrožují proces 
politické transformace, včetně přechodu ke svobodným a spravedlivým demokratickým volbám, nebo tomuto 
procesu brání, či podněcují násilí;“ „zapojená ve Středoafrické republice do plánování, řízení či páchání činů, které 
porušují mezinárodní právo v oblasti lidských práv nebo případně mezinárodní humanitární právo, nebo které 
představují zneužívání či porušování lidských práv, včetně činů zahrnujících sexuální násilí, cílených útoků na civilní 
obyvatelstvo, etnicky či nábožensky zaměřených útoků, útoků na školy a nemocnice, únosů a nuceného vysídlení“ 
a „brání dodávkám humanitární pomoci do Středoafrické republiky nebo přístupu k humanitární pomoci či její 
distribuci v této zemi.“ 

Doplňující informace: 

Habib Soussou byl jmenován anti-balaka velitelem oblasti (COMZONE) Boda dne 11. dubna 2014 a tvrdil, že byl 
proto odpovědný za bezpečnostní situaci v této oblasti. Dne 28. června 2014 generální koordinátor anti-balaka 
Patrice Edouard Ngaïssona jmenoval Habiba Soussou provinčním koordinátorem pro město Boda od 11. dubna 2014 
a od 28. června 2014 pro celé území provincie Lobaye. Každý týden docházelo k cílenému zabíjení, střetům 
a útokům milic anti-balaka v Bodě proti humanitárním organizacím a humanitárním pracovníkům v oblastech, v 
nichž byl Soussou velitelem nebo koordinátorem milic anti-balaka. Soussousovy ozbrojené síly a milice anti-balaka se 
v těchto oblastech zaměřovaly na civilní obyvatelstvo a vyhrožovaly mu.  

6.  Oumar YOUNOUS (také znám jako: a) Omar Younous, b) Oumar Sodiam, c) Oumar Younous M'Betibangui) 

Funkce: Bývalý generál povstalecké skupiny Séléka 

Státní příslušnost: Súdán 

Adresa: a) Bria, Středoafrická republika (tel.: +236 75507560), b) Birao, Středoafrická republika, c) Tullus, jižní 
Dárfúr, Súdánu (dřívější adresa) 

Další informace: Je pašerákem diamantů a tříhvězdičkovým generálem povstalecké skupiny Séléka a blízkým 
spolupracovníkem bývalého prozatímního prezidenta Středoafrické republiky Michela Djotodii. Fyzický popis: barva 
vlasů: černá; výška: 180 cm; je příslušníkem etnické skupiny Fulani. K dispozici fotografie k zařazení do zvláštního 
sdělení Rady bezpečnosti OSN – INTERPOLU. 

Další informace z popisné části odůvodnění zařazení na seznam poskytnuté Výborem pro sankce: 

Oumar Younous byl zařazen na seznam dne 20. srpna 2015 podle bodů 11 a 12 písm. d) rezoluce 2196 (2015) 
jako osoba „zapojená do činností ohrožujících mír, stabilitu či bezpečnost Středoafrické republiky či poskytující 
podporu těmto činnostem, včetně činností, jež ohrožují nebo porušují prozatímní dohody, nebo ohrožují proces 
politické transformace, včetně přechodu ke svobodným a spravedlivým demokratickým volbám, nebo tomuto 
procesu brání, či podněcují násilí;“ a „poskytující podporu ozbrojeným skupinám nebo zločineckým sítím prostřed­
nictvím nezákonného využívání přírodních zdrojů, včetně diamantů, zlata a volně žijících druhů a planě rostoucích 
rostlin a produktů z nich vyrobených nebo prostřednictvím nezákonného obchodu s nimi ve Středoafrické 
republice.“ 

Doplňující informace: 

Oumar Younous, jako generál bývalé povstalecké skupiny Séléka a pašerák diamantů, poskytoval podporu ozbrojené 
skupině prostřednictvím nezákonného využívání přírodních zdrojů, včetně diamantů, a nezákonného obchodu s nimi 
ve Středoafrické republice. 

V říjnu 2008 se Oumar Younous, bývalý řidič společnosti obchodující s diamanty (SODIAM), připojil k povstalecké 
skupině Mouvement des Libérateurs Centrafricains pour la Justice (MLCJ). V prosinci 2013 byl Oumar Younous identi­
fikován jako tříhvězdičkový generál povstalecké skupiny Séléka a blízký spolupracovník prozatímního prezidenta 
Michela Djotodii. 
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Younous je zapojen do obchodu s diamanty z měst Bria a Sam Ouandja do Súdánu. Prameny uvádějí, že Oumar 
Younous se zapojoval do shromažďování balíčků s diamanty ukrytými ve městě Bria a převážel je do Súdánu 
k prodeji. 

B. Subjekty 

1.  BUREAU D'ACHAT DE DIAMANT EN CENTRAFRIQUE/KARDIAM 

(také známá jako: a) BADICA/KRDIAM, b) KARDIAM) 

Adresa: a) BP 333, Bangui, Středoafrická republika (tel.: +32 3 2310521, Fax: +32 3 2331839, e-mail: 
kardiam.bvba@skvnet·be: internetová stránka: www.groupeabdoulkarim.com), b) Antverpy, Belgie 

Další informace: V čele společnosti je od 12. prosince 1986 Abdoul-Karim Dan-Azoumi a od 1. ledna 2005 
Aboubaliasr Mahamat. Mezi pobočky patří MINAiR a SOFIA TP (Douala, Kamerun). 

Další informace z popisné části odůvodnění zařazení na seznam poskytnuté Výborem pro sankce: 

Bureau d'achat de Diamant en Centrafrique/KARDIAM byla zařazena na seznam dne 20. srpna 2015 podle bodu 12 
písm. d) rezoluce 2196 (2015) jako subjekt „poskytující podporu ozbrojeným skupinám nebo zločineckým sítím pro­
střednictvím nezákonného využívání přírodních zdrojů, včetně diamantů, zlata a volně žijících druhů a planě 
rostoucích rostlin a produktů z nich vyrobených nebo prostřednictvím nezákonného obchodu s nimi ve Středoafrické 
republice“. 

Doplňující informace: 

BADICA/KARDIAM poskytla podporu ozbrojeným skupinám ve Středoafrické republice, zejména bývalým 
příslušníkům povstalecké skupiny Séléka a milicím anti-balaka, prostřednictvím nezákonného využívání přírodních 
zdrojů, včetně diamantů a zlata, a nezákonného obchodu s nimi. 

Bureau d'Achat de Diamant en Centrafrique (BADICA) pokračovala v roce 2014 v nákupu diamantů z okolí měst Bria a 
Sam-Ouandja (provincie Haute Kotto) ve východní části Středoafrické republiky, kde bývalé síly Séléka uvalovaly daně 
na letadla přepravující diamanty a přijímaly bezpečnostní platby od sběračů diamantů. Někteří dodavatelé společnosti 
BADICA ve městech Bria a Sam-Ouandja jsou úzce spjati se svými bývalými veliteli povstalecké skupiny Séléka. 

V květnu 2014 belgické orgány zabavily dva balíčky s diamanty zaslané do zastoupení společnosti BADICA v 
Antverpách, která je úředně registrována v Belgii jako KARDIAM. Znalci diamantů odhadovali, že zabavené diamanty 
s vysokou pravděpodobností pocházejí ze střední Afriky a vykazují znaky typické pro oblasti měst Sam-Ouandja a 
Bria, jakož i Nola (provincie Sangha Mbaéré) na jihu země. 

Obchodníci, kteří nakupovali diamanty nelegálně přepravované ze Středoafrické republiky na zahraniční trhy, a to i 
ze západní části země, působili v Kamerunu jménem společnosti BADICA. 

V květnu 2014 BADICA rovněž vyvezla zlato získané v Yaloké (Ombella-Mpoko), kde řemeslná těžba zlata spadala 
pod kontrolu skupiny Séléka až do začátku února 2014, kdy ji převzaly milice anti-balaka.   
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OPRAVY 

Oprava prováděcí nařízení Komise (EU) č. 830/2014 ze dne 30. července 2014, kterým se mění 
nařízení Rady (ES) č. 1890/2005, prováděcí nařízení Rady (EU) č. 2/2012 a prováděcí nařízení 
Rady (EU) č. 205/2013, pokud jde o oblast působnosti stávajících antidumpingových opatření 
týkajících se spojovacích prostředků a jejich částí z korozivzdorné oceli a pokud jde o žádosti 
o přezkum pro nové vývozce, a kterým se stanoví možnost vrácení nebo prominutí cla 

v některých případech 

(Úřední věstník Evropské unie L 228 ze dne 31. července 2014) 

Strana 21, článek 2, bod a) a strana 22, článek 3, poznámka pod čarou: 

místo:  „(*)  Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 830/2014 ze dne 30. července 2014, kterým se mění nařízení Rady 
(ES) č. 1890/2005, prováděcí nařízení Rady (EU) č. 2/2012 a prováděcí nařízení Rady (EU) č. 205/2013, 
pokud jde o oblast působnosti stávajících antidumpingových opatření týkajících se spojovacích prostředků 
a jejich částí z korozivzdorné oceli a pokud jde o žádosti o přezkum pro nové vývozce, a kterým se 
stanoví možnost vrácení nebo prominutí cla v některých případech (Úř. věst. L 226, 31.7.2014, s. 16).“, 

má být:  „(*)  Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 830/2014 ze dne 30. července 2014, kterým se mění nařízení Rady 
(ES) č. 1890/2005, prováděcí nařízení Rady (EU) č. 2/2012 a prováděcí nařízení Rady (EU) č. 205/2013, 
pokud jde o oblast působnosti stávajících antidumpingových opatření týkajících se spojovacích prostředků 
a jejich částí z korozivzdorné oceli a pokud jde o žádosti o přezkum pro nové vývozce, a kterým se 
stanoví možnost vrácení nebo prominutí cla v některých případech (Úř. věst. L 228, 31.7.2014, s. 16).“  
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